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¡Felicidades, Aries! Este es tu momento 
para brillar aún más. Tu determinación y 
valentía te han llevado hasta aquí, y ahora 
es el momento de seguir adelante con 
confianza. Abraza las nuevas oportunidades 
que se presenten y sigue persiguiendo tus 
sueños con pasión y energía.

Después de tanto esfuerzo y dedicación, 
Tauro, has alcanzado tus metas académicas. 
Ahora es el momento de celebrar tus logros y 
mirar hacia el futuro con optimismo y deter-
minación. Confía en tus habilidades y sigue 
trabajando duro para alcanzar tus sueños más 
grandes.

¡Felicidades, Géminis, graduado 
de mente curiosa y corazón valiente! 
Este es solo el comienzo de un viaje 
emocionante lleno de descubrimientos 
y aventuras. Mantén tu mente abierta 
a nuevas experiencias y persigue tus 
pasiones con entusiasmo.

La graduación marca el final de un 
capítulo y el comienzo de otro, Cáncer. 
Este es un momento para reflexionar sobre 
tus logros y celebrar tus éxitos. Confía en 
tu intuición y sigue tu corazón mientras te 
embarcas en nuevas aventuras. Recuerda 
que eres capaz de alcanzar todo.

¡Bravo, Leo! Tu dedicación y determina-
ción te han llevado al día de tu graduación. 
Ahora es el momento de celebrar tus logros 
y mirar hacia el futuro con confianza y opti-
mismo. Sigue brillando con tu luz única y 
persigue tus sueños con pasión y valentía. 
El mundo está esperando tu grandeza.

Después de años de arduo trabajo y 
sacrificio, Virgo, has alcanzado tu meta 
de graduación. Este es un momento para 
celebrar tus logros y reconocer tu dedica-
ción y esfuerzo. Mantén tu enfoque en tus 
metas futuras y sigue trabajando duro para 
alcanzar tus sueños!

La graduación marca el comienzo 
de un nuevo capítulo emocionante en 
tu vida, Libra. Este es un momento 
para celebrar tus logros y mirar hacia el 
futuro con esperanza y determinación. 
Confía en tu capacidad para alcanzar tus 
metas y sigue persiguiendo tus sueños.

¡Felicidades, Escorpio, graduado de 
corazón valiente y mente aguda! Este 
es un momento para celebrar tus logros 
y reconocer tu dedicación y esfuerzo. 
Confía en tu capacidad para superar 
cualquier desafío que se presente en tu 
camino y sigue persiguiendo tus sueños.

La graduación marca el final de un 
emocionante viaje y el comienzo de un 
nuevo capítulo en tu vida, Sagitario. Este 
es un momento para celebrar tus logros 
y mirar hacia el futuro con entusiasmo y 
optimismo. Mantén tu espíritu aventurero 
y sigue persiguiendo tus sueños.

Después de años de arduo trabajo y 
dedicación, Capricornio, has alcanzado tu 
meta de graduación. Este es un momento 
para celebrar tus logros y reconocer tu 
perseverancia y determinación. Mantén 
tu enfoque en tus metas futuras y sigue 
trabajando duro para alcanzar tus sueños.

¡Felicidades, Acuario, graduado de 
mente brillante y corazón compasivo! 
Este es un momento para celebrar tus 
logros y reconocer tu creatividad y origi-
nalidad. Confía en tu capacidad para 
marcar la diferencia en el mundo y sigue 
persiguiendo tus sueños.

La graduación marca el final de un 
capítulo y el comienzo de un nuevo viaje 
emocionante, Piscis. Este es un momento 
para celebrar tus logros y reconocer tu 
sensibilidad y compasión. Confía en tu 
intuición y sigue tu corazón mientras te 
embarcas en nuevas aventuras.

La miniserie Baby 
Reindeer ha dejado 
una huella profunda 
en los corazones de 
los espectadores, el 
último gran éxito de 
Netflix, a través de 
su trama oscura y 
personajes comple-
jos, nos sumerge en 
un mundo donde la 
obsesión, la soledad 
y la autocompasión 
se entrelazan de ma-
nera inquietante.

El Significado 
Detrás del Título

Aunque en un principio 
el título, “Baby Rein-
deer”, pareciera una 

peculiaridad sin mayor rele-
vancia, al final de la serie, 
descubrimos que tiene un 
significado más profundo 
para Martha, la acosadora 
de Donny, nuestro protago-
nista, quien es un comediante 
alternativo que lucha con la 
soledad y la búsqueda deses-
perada de amor y aceptación. 

Martha, a pesar de su 
comportamiento obsesivo, lo 

ve tal como es, el apodo que le 
da, se convierte en un símbolo 
de la conexión que él anhela 
desesperadamente: alguien 
que lo ame sin condiciones, 
con todas sus imperfecciones.

En un voicemail que 
Donny escucha al 
final se nos revela 
lo siguiente:
“That’s the thing I’ve always 
wondered. Why people meet, 
why people fall in love, that 
kind of thing. And I suppose 
that brings me to the baby 
reindeer thing. As I think 

you’re probably wondering.

Basically, I had this wee 
cuddly toy when I was 
young. Went with me 
everywhere. Earliest 

memory I have, I think, 

was Christmastime. This 
old photo of me, sitting 
with this paper hat on 
my head and this baby 

reindeer beside me.

Anyway, this reindeer was 
this cuddly, fluffy thing. It 

had big lips, huge eyes, and 
the cutest wee bum. I still 
have it to this day. It was 
the only good thing about 
my childhood. I’d hug it 

when they fought. And they 
fought a lot, you know?

Well, you are the spit of 
that reindeer. The same 
nose. Same eyes. Same 
cute wee bum. It means 

so much to me. You... You 
mean so much to me.

I’ve gotta go.”

Los Mensajes de Voz 
y la Vulnerabilidad

Donny escucha los anti-
guos mensajes de voz de 
Martha después de lograr 
que ella lo deje en paz legal-
mente. Estos mensajes, que 
antes eran una molestia, 
ahora adquieren un signifi-
cado profundo. Representan 
la soledad y el trauma que él 
lleva consigo, y que ahora, en 
su hora más oscura, por fin 
podrá empezar a curar.

Trailer  
BABY REINDEER
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Piel 
Deshidratada

Después de cumplir los 
50, cada día es un estrago 
que vivimos para poder 
hacer lucir nuestra piel 
suave y sedosa. Tantos 
productos y tratamientos 
parecen no dar resulta-
dos, entonces ¿cómo ha-
cen todas estas artistas 
para lucir tan radiantes 
después de los 50?

Lo bueno es que cada día hay 
productos y t ratamientos 
nuevos, así que investigando 

encontré y pude probar el nuevo 
tratamiento de JUVEDERM, Skin-
vive.

Skinvive es un innovador ácido 
hialurónico inyectable, el primero de 
su tipo, que se utiliza para mejorar 
la tersura de la piel de las mejillas. 
Es un gel suave de ácido hialurónico 
(AH) que se inyecta en forma de 
microgotas debajo de la superficie 
de la piel, aumentando la hidrata-
ción para mejorar la suavidad de 
las mejillas.

En estudios cl ín icos,  los 
pacientes que fueron tratados con 
Skinvive informaron una gran satis-
facción con el aspecto brillante, 
hidratado, fresco y saludable de su 

piel durante 6 meses. La piel hidra-
tada es esencial para una piel sana. 
A medida que envejecemos, nuestra 
piel pierde AH y suavidad general. 
El AH hidrata la piel, mejorando su 
suavidad y dándole brillo.

Skinvive es una forma modifi-
cada de AH que ayuda a la piel a 
retener su humedad natural, lo que 
mejora la suavidad de la piel y las 
líneas finas de las mejillas.

Una sesión de tratamiento 
Skinvive suele durar entre 10 y 15 
minutos, en promedio, y los resul-
tados duran hasta 6 meses. Suaviza 
e hidrata para ayudar a mejorar la 
calidad de la piel, y está aprobado 
para su uso en todo tipo de piel. 
Además, el tratamiento normal-
mente no interrumpe las actividades 
cotidianas.

Tal vez pueda que tenga algunos 
pequeños moretones por las agujas, 
pero nada que se note mucho, gene-
ralmente en unos días desaparecen 
completamente.

El costo en el área de Tennessee 
está entre $600 a $900.
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Hey there, readership! 
This issue, we’ve deci-
ded to change things 
up a bit here in my 
corner of the paper. 

Instead of the more formal Q&A, 
we’re expanding this section 
into a more generalized edito-

rial format. The idea is to allow 
for a broader range of topics and 
a little more freedom for me to 
wax on whatever seems relevant 
and fits into the concept of the 
column. This is just something 
we’re trying, but we’re absolu-
tely still open to taking questions 
and incorporating those in here, 
too, so by all means, keep those 
coming. In the meantime...  

A friend of mine recently 
shared with me an Internet 
rumor alleging that a classic TV 
series - “The Golden Girls” - was 
being rebooted with an all-new 
cast comprised of some old SNL 
alumni. Aghast, I reactively 
erupted in a raucous objection to 
what I viewed as an idea tanta-
mount to blasphemy committed 
against a sacrosanct entry in the 
annals of American TV history. 
Okay, I’m exaggerating a little. 
It is just a TV series, but come 

on, some things are just sacred. 
Fortunately, a quick online search 
squashed the rumor as nothing 
more than a completely fabricated 
April Fool’s joke. But for those 
of us who’ve been keeping tabs 
on what Hollywood’s churning 
out the past few years, it’s hardly 
surprising why one might initially 
assume such a rumor to be true.

Reboots and remakes and 
sequels, oh my! From TV shows 
to movies to comic books and full-
blown franchises, these things 
are everywhere. Sometimes it 
feels like that’s all that’s being 
made anymore, and looking at 
the numbers, it appears that’s not 
far from the truth. In 2020, 80% 

of the most popular movies were 
sequels, spin-offs, or remakes. 
To put that into perspective, 20 
years ago in the year 2000, only 
16% fell into that category. And 
2024’s slate doesn’t look any 
better. Of the 50 films annou-
nced at the start of the year, 39 are 
unoriginal works either remade, 
spun off, or otherwise based off 
of previously existing IP’s. So, 
what gives? Have producers of 
mainstream entertainment run 
out of ideas? Are they devoid of 
creativity at this point? Or have 
they just gotten lazy? Perhaps all 
of the above? Or maybe there’s 
even more to it? (Spoiler alert: 
there is.)

Yes, all of those things play 
their part in this, but in addition, 
there are two other elephants 
in the room contributing to this 
downfall of modern entertain-
ment that the mainstream outlets 
never mention: DEI initiatives, 
and the infusion of extremist poli-
tical ideology. With the former 
having led to people being hired 
for their innate characteristics as 
opposed to their ability and the 
latter prioritizing political messa-
ging over storytelling, properties 
are being hijacked and used as 
vehicles to deliver an ideological 
narrative to audiences via actors 

who can’t act being directed by 
directors who aren’t very good 
at directing, all filming a picture 
written by people who are inca-
pable of drafting a compelling 
story and who are disinterested in 
doing so even if they could. So, 
with all of this working against 
what would otherwise be known 
as the creative process, is it any 
wonder why we see very little in 
the way of intriguing, original 
work coming from the mains-
tream studios and production 
companies anymore?

What can we do to turn this 
around, you ask? Well, from the 
look of the mostly empty cinemas 
these days, we’re already doing 
it. Keep voting with your dollar, 
friends. If studios keep losing 
money on these projects, they’re 
eventually going to have to 
change and go back to a more 
lucrative system. Show them that 
the only way to separate you from 
your money is to actually make 
quality movies and shows that 
entertain and inspire and move 
us, and that the only way to do 
that is to hire the most creative, 
talented people who want to focus 
on what’s important: telling great 
cinematic stories.

Until next time, keep dodging 
those duds! See you next issue!
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La 25.ª reunión anual de miem-
bros de NAHCC (Nashville 
Area Hispanic Chamber of 

Commerce) se llevó a cabo el 30 de 
abril, un número importante siendo 
que, la NAHCC es la organización sin 
fines de lucro 501 (c)6 de empresas 
hispanas más antigua y de mayor 
trayectoria en Tennessee, siendo 
reconocida por el Mayor O’Connell 
por su contribución en la ciudad una 
excelente oportunidad para hacer 
networking, escuchar los paneles 
donde participaron con la Directora 
de Desarrollo Económico y Comu-
nitario Jamari Brown y el Dr. Isaac 
Addae Ph.D Enlace para empresas 
pequeñas y minoritarias Oficina del 
alcalde Freddie O’Connell, las inter-
venciones de David Plazas de el 
Tennessean, Luis Parodi del Repu-
blic Bank, Ruth Cante de The C&F 
Company, LLC. 

por mencionar algunos además 
de poder saludar a conocidos con 
quienes hemos entablado una 
especie de familia, pero sobre todo, 
para llenarse de nuevos conoci-
mientos. 

Y es ahí donde quisiera hacer 
hincapié acerca de la gran oportu-
nidad que las cámaras de comercio 

pueden brindar. NAHCC y Holly 
Rachel Directora ejecutivo del 
Centro de Incubación e Innovación, 
Darrell S. Freeman Sr., firmaron 
un acuerdo entre organizaciones, 
comprometiéndose a:

1. Mejorar la educación y el 
acceso financiero.

2. Fomentar el liderazgo y 
la promoción empresarial.

3. Impulsar la certificación 
de empresas minori tar ias, 
como por ejemplo, la Governor 
‘s Office of Diversity Business 
Enterprise (Go-DBE) y el aero-
puerto de Nashville.
Además, proporcionarán membre-

sías recíprocas a nivel de organiza-
ciones sin fines de lucro, invitaciones 
a eventos, enlaces en sitios web, 
puestos en juntas asesoras, tutoría 
y comunicación abierta. También 
colaborarán en otras actividades en 
conjunto para mejorar el entorno 
empresarial de Tennessee.

En lo personal, pienso que este tipo 
de iniciativas benefician enormemente 
a los pequeños empresarios, y aquí 
quisiera hablarles desde mi perspec-
tiva, ya que hace poco me gradué de 
un cohort resultado de colaboración 
entre  NAHCC y Williamson, Inc., una 

academia de emprendedores dise-
ñada para equipar a los empresarios 
hispanos con las herramientas esen-
ciales para crear un plan de negocios 
integral, construir equipos de trabajo, 
crear estrategias efectivas y lanzar 
con éxito sus ideas de negocio. Las 
sesiones fueron transmitidas vía Zoom 
por Claudia Zuazua de Williamson Inc, 
Yuri Cunza y Loraine Segovia Paz de 
la NAHCC y de la Fundación NAHCC 
respectivamente y bajo la guía de 
Kauffman Fast Track, los primeros 
graduados fuimos: Monserrat Ángeles, 
Omar Carmona, María Cortés, Salvador 
García, Yulianny Maestre, Humberto 
Ruiz, Perla Salas, Ana Laura Sura y yo.

Pero, ¿qué es un cohort? ¿Y en 
qué se diferencian de las clases 
regulares? Si bien las clases fluc-
túan dentro del entorno universitario 
y de posgrado, con un cohort, el 
grupo sabe exactamente quiénes 
estarán en sus cursos.

Los expositores / sus compañía/  
y los temas fueron los siguientes: 

PERLA SALAS /Perla Salas 
PLLC/ Estilo de vida del empren-
dedor.

KARINA GARCÍA /International 
Public Management professional /
De la idea al concepto de negocio.

DIANA ROSALES /Be Más 
Digital/ Estudio de Mercado.

ANA LAURA SURA/ Personal 
Coach/ Diseño del modelo de 
negocio - Estrategias de precio.

MARIO RAMOS /Mario Ramos 
Law PLLC /Estrategias Legales.

JUAN LOMBERA/ MC Granite 
Nashville Distribución y ventas.

VERÓNICA SAUTO /Saltus Trai-
ning Group/ Finanzas dentro de los 
negocios pequeños.

D IANA SÁNCHE Z V EGA / 
Sánchez-Vega Communications /
Conformación de la organización y 
el equipo de trabajo.

CLAUDIA ZUAZUA /Economic 
Deve l o p m e n t  Co o r d i na t o r /
Williamson, Inc/ Plan de negocio.

Como puedes ver, algunos de los 
expositores también se quedaron 
a las clases. ¡Y es que uno nunca 
debe de dejar de aprender!

En esta época de graduaciones, 
quiero felicitar a todos los que han 
visto coronados sus esfuerzos en 
cada una de las etapas escolares, 
a mis compañeros de curso, pero 
sobre todo, los invito a buscar el 
conocimiento en cualquier oportu-
nidad y forma que se les presente…
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es la voz de todos

TODA LA COMUNIDAD PUEDE PARTICIPAR 
“Alza tu voz y te haremos escuchar”

Envíanos tus comentarios, solicitudes, servicios 
sociales, dudas, preguntas, historias y tendrás una 

ventana a la comunidad tanto impresa como digital. 

También puedes enviarnos tus recetas 
favoritas y las publicaremos con gusto. 

Participar es muy fácil 
Escanea el código QR que está en este 

recuadro y te llevará directamente a nuestro 
correo electrónico.  

Tan pronto recibamos tu comunicación 
nos pondremos en contacto contigo. 

#TUVOZESAZUL

¡Buenas, buenas mi gente! ¿Cómo 
les va? Espero que estén bien. Hoy les 
traigo una ensalada de pollo, perfecta y 
esencial para el verano en el que estamos. 
Refrescante y nutritiva sobre todo. Espero 
que les guste. La receta es aproximada-
mente para 6 personas. ¡Comencemos!

Proteína
1.5 lbs de pollo

Verduras
1 lechuga romana
2 zanahorias
2 tomates
1/6 de cilantro
4 limones
1/4 de cebolla morada
2 habaneros
6 cebollines verdes
4 aguacates

Polvos
1 oz de sal
1/2 oz de pimienta negra

Extras
1 cucharada de mayonesa
Tostadas (El Milagro)
Salsa Valentina (opcional)

Comenzamos con el encurtido. 
Partimos la cebolla morada en rodajas 
y cortamos dos chiles habaneros fina-
mente. Con el jugo de dos limones 
y una pizca de sal, preparamos el 
encurtido.

Para el pollo, hay diferentes 
maneras de cocinarlo. En mi caso, 
prefiero asarlo, pero se puede hacer 
en un sartén. Solo sazonamos bien 
con sal y pimienta. Una vez coci-
nado el pollo, lo cortamos en pedazos 
pequeños y lo echamos en un tazón. 
Agregamos todas las verduras picadas 
finamente o al gusto, 1 oz de sal, una 
pizca de pimienta negra, el jugo de 
dos limones y la mayonesa. Revol-
vemos todo y queda lista la ensalada 
de pollo.

Después solo queda disfrutar 
nuestra ensalada con esas ricas 
tostadas y el picor de ese encurtido. 
¡Está para chuparse los dedos!

Espero que les haya gustado. 
Déjenme saberlo.

Les deseo tengan un día eficiente y 
productivo. ¡Nos vemos a la próxima!

Caldo de Mariscos • Recetas originales por Hector Silva / fotografía - Hector Silva

Inglés Básico
Aquí tienes algunas frases en 
inglés y español que podrías 

necesitar al irte de vacaciones:
Inglés: “I’m going on vacation 
to Spain next week.”

1. Español: “Me voy de vacaciones 
a España la próxima semana.”

Inglés: “I’m excited to explore new places.”

2. Español: “Estoy emocionado/a 
por explorar nuevos lugares.”

Inglés: “We booked a hotel near the beach.”

3. Español: “Hemos reservado 
un hotel cerca de la playa.”

Inglés: “I need to pack my suitcase.”

4. Español: “Necesito hacer la maleta.”

Inglés: “Do you know any good 
restaurants in the area?”

5. Español: “¿Conoces algún buen 
restaurante en la zona?”

Inglés: “I want to visit historical landmarks.”

6. Español: “Quiero visitar lugares históricos.”

Inglés: “I’m looking forward to 
trying the local cuisine.”

7. Español: “Estoy deseando 
probar la gastronomía local.”

Inglés: “I’ll be away for two weeks.”

8. Español: “Estaré fuera por dos semanas.”

Inglés: “I need to buy sunscreen and a hat.”

9. Español: “Necesito comprar 
protector solar y un sombrero.”

Inglés: “I hope to relax and unwind.”

10. Español: “Espero relajarme y descansar.”

Ensalada 
de Pollo
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Sopas de letras Sudoku

Estados de México

5 Diferencias

Tema: Mini:

Medio:

Experto:

CAMPECHE
CHIAPAS
COAHUILA
COLIMA
DURANGO
GUERRERO

JALISCO
NAYARIT
OAXACA
SONORA
YUCATÁN
ZACATECAS
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El verano  
está llamando.
Dice que reserve  
su viaje ya.
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